
Deklaracja Bezpieczeństwa i Zgodności Produktu

1. Dane producenta / Manufacturer details

Nazwa firmy / Company name: NAVA GROUP Nawrocki Michał

Adres / Address: Morawin 69a, 62-834 Ceków, POLSKA

NIP: 968 099 85 15

Osoba upoważniona / Authorized person: Nawrocki Michał, Właściciel / Owner

2. Opis produktu

Pokrowiec  przeznaczony  do  ochrony  dyszla  i  zaczepu  kulowego  przyczepy  kempingowej,  transportowej

lub  innej.  Chroni  przed  korozją,  zabrudzeniami  i  działaniem  czynników  atmosferycznych.  Wykonany  z

tkaniny PES powlekanej PU/WR.

2. Product description

Protective  cover  designed  for  trailer  drawbars  and  hitch  heads  (e.g.  caravan,  utility  trailers).  Protects

against corrosion, dirt, and weather exposure. Made from PU/WR-coated PES fabric.

3. Zgodność z przepisami UE

Produkt spełnia wymagania Dyrektywy 2001/95/WE, rozporządzenia REACH (WE 1907/2006) oraz norm:

PN-EN 71-3+A3:2018-09, ISO 105-B02, ISO 4920.

3. EU Compliance

The  product  complies  with  Directive  2001/95/EC,  REACH  Regulation  (EC  1907/2006),  and  standards

PN-EN 71-3+A3:2018-09, ISO 105-B02, ISO 4920.

4. Parametry techniczne

Gramatura: 265 g/m²

Wodoodporność: ISO 4920 – klasa 4

Odporność UV: ISO 105-B02 – poziom 7–8

Odporność na ścieranie: 60 000 cykli ISO 12947

4. Technical specifications
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Weight: 265 g/m²

Waterproof: ISO 4920 – class 4

UV resistance: ISO 105-B02 – level 7–8

Abrasion resistance: 60,000 cycles ISO 12947

5. Ocena ryzyka i zasady bezpiecznego użytkowania

Podczas zakładania pokrowca upewnić się, że przyczepa jest unieruchomiona.

Pokrowiec  nie  może  zakrywać  mechanizmów  hamulca  najazdowego  lub  innych  elementów  roboczych

dyszla.

Nie zakładać pokrowca na rozgrzane powierzchnie (np. po długiej jeździe w słońcu).

Pokrowiec nie pełni funkcji zabezpieczającej podczas jazdy – należy go zdejmować przed transportem.

Nie zostawiać dzieci bez nadzoru w pobliżu przyczepy – ryzyko zaplątania.

5. Risk assessment and safety instructions

Ensure the trailer is immobilized before applying the cover.

The cover must not obstruct overrun brakes or other working parts of the drawbar.

Do not apply the cover on hot surfaces (e.g. after long sun exposure).

This cover is not a transport safety device – it should be removed before driving.

Do not leave children unattended near the trailer – risk of entanglement.

6. Oświadczenie producenta

NAVA  GROUP  oświadcza,  że  produkt  Pokrowiec  ochronny  na  dyszel  przyczepy  jest  bezpieczny,

przetestowany i zgodny z obowiązującym prawem UE.

6. Manufacturer's statement

NAVA  GROUP  declares  that  the  product  Pokrowiec  ochronny  na  dyszel  przyczepy  is  safe,  tested,  and

compliant with applicable EU regulations.

7. Data i podpis / Date and Signature

Data / Date: 2025-07-25
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Podpis / Signature:

Nawrocki Michał

Właściciel / Owner


